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Evropská předmluva
Tento dokument (EN 50676:2019) vypracovala CLC/TC 216 Detektory plynů.

Jsou stanovena tato data:

·         nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2020-11-04
·         nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2022-11-04
Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.



Úvod
Tento dokument stanoví zkušební metody a funkční požadavky pro všechna elektrická zařízení použitá
pro detekci plynu v aplikacích chlazení podle definice v EN 378-1:2016 pomocí měření koncentrace.

Tento dokument je určen pro výrobce takovýchto zařízení a zkušební laboratoře, které je ověřují.

Snaha o použití chladicích plynů s nízkým GWP v chladicích zařízeních a HVAC trh (nařízení pro F-
plyny) vede k intenzivnějšímu zvažování bezpečnostních opatření pro plyny s nízkým GWP, protože
některé plyny jsou hořlavé, toxické a mohou způsobit nedostatek kyslíku.

Tento dokument platí pro všechny chladicí plyny a definuje funkční požadavky pro detekční zařízení,
uváděné v EN 378-3:2016 jako detektory nebo snímače plynů, používané v aplikacích chlazení.
Předpokládá se stejná úroveň bezpečnosti, jaká již je zavedena ve stávajících normách pro zařízení
určená pro obecné použití, definujících funkční požadavky, tj. EN 60079-29-1 pro hořlavé chladicí
plyny a EN 45444 (soubor norem) pro toxické chladicí plyny v atmosférách. Chladicí plyny, které
nejsou uvedeny v EN 378-1:2016 jsou rovněž v rozsahu platnosti této normy, na základě klasifikace
podle EN 378-1:2016.



1 Rozsah platnosti
Tento dokument stanoví obecné požadavky na konstrukci, zkušební metody a funkční požadavky
elektrických stabilních zařízení pro detekci chladicích plynů v bezpečnostních aplikacích. Tento
dokument nestanoví požadavky pro přenosné detektory pro zjišťování úniků v chladicích aplikacích,
které již jsou pokryty EN 14624:2012.

Tento dokument je použitelný pro zařízení, jehož prvotním účelem je zajišťovat indikaci, výstražnou
signalizaci a/nebo jinou výstupní funkci pro výstrahu před přítomností chladicích plynů
v průmyslových nebo komerčních prostředích, a v některých případech pro zahájení automatických
nebo ručních ochranných činností. Je použitelná pro zařízení, u kterých snímač automaticky generuje
elektrický signál, pokud je přítomný plyn.

Tato norma neplatí pro zařízení pro detekci plynů:

–    aplikace jiné než chlazení;

–    použité pro monitorování znečištění vzduchu;

–    odběrové vzorkovací systémy, které nejsou nedílnou součástí zařízení pro detekci plynu;

–    detektory plynů s otevřenou cestou;

–    použité v obytných prostorách;

–    pro řízení procesů;

–    použité v dolech;

–    přenosné detektory pro zjišťování úniků v chladicích aplikacích.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


